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Изменение 4
Sabine Lösing

Предложение за регламент – акт за изменение
Член 1 – точка 2

Регламент No 1717/2006
Член 4 – точка 1 – буква а)

Текст, предложен от Комисията Изменение

„a) засилване на капацитета на органите, 
отговорни за спазване на правния ред и 
съдебните и гражданските органи, които 
участват в борбата срещу тероризма и 
организираната престъпност, 
включително незаконен трафик на хора, 
наркотици, огнестрелни оръжия, леки
стрелкови и малокалибрени оръжия, 
експлозивни материали и в ефективен 
контрол върху незаконна търговия и 
пренасяне.“

„a) засилване на капацитета на органите, 
отговорни за спазване на правния ред и 
съдебните и гражданските органи, които 
участват в борбата срещу тероризма и 
организираната престъпност, 
включително незаконен трафик на хора, 
наркотици, огнестрелни оръжия, леки 
стрелкови и малокалибрени оръжия, 
експлозивни материали и в ефективен 
контрол върху незаконна търговия и 
пренасяне. 

Тези мерки не трябва да нарушават 
основни човешки и социални права, 
като правото на стачка, и не трябва 
да бъдат използвани като претекст 
за предотвратяване на миграцията и 
изключване на бежанците.“

Or. en

Изменение 5
Sabine Lösing

Предложение за регламент – акт за изменение
 Член 1 – точка 2
Регламент No 1717/2006
 Член 4 – точка 1 – буква а)

Текст, предложен от Комисията Изменение

„a) „a) засилване на капацитета на „a) засилване на капацитета на органите, 
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органите, отговорни за спазване на 
правния ред и съдебните и 
гражданските органи, които участват в 
борбата срещу тероризма и 
организираната престъпност, 
включително незаконен трафик на хора, 
наркотици, огнестрелни оръжия, леки 
стрелкови и малокалибрени оръжия, 
експлозивни материали и в ефективен 
контрол върху незаконна търговия и 
пренасяне.“

отговорни за спазване на правния ред и 
съдебните и гражданските органи, които 
участват в борбата срещу тероризма и 
организираната престъпност, 
включително незаконен трафик на хора, 
наркотици, огнестрелни оръжия, леки 
стрелкови и малокалибрени оръжия, 
експлозивни материали и в ефективен 
контрол върху незаконна търговия и 
пренасяне.

Приетите в тази област мерки се 
ограничават до гражданското 
управление на кризи и оказването на 
подкрепа при посредничество и никога 
не трябва да бъдат съчетавани с 
военна намеса.“
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